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Θέμα: Ανάπτυξη της Ατζέντας του 2030 για την επίτευξη των στόχων: 
Επιτάχυνση της τοπικής προσαρμογής των ΣΒΑ 

– Συμπεράσματα του Συμβουλίου (27 Νοεμβρίου 2023) 
  

Επισυνάπτονται για τις αντιπροσωπίες στο παράρτημα τα συμπεράσματα του Συμβουλίου με θέμα: 

«Ανάπτυξη της Ατζέντας του 2030 για την επίτευξη των στόχων: Επιτάχυνση της τοπικής προσαρμογής 

των ΣΒΑ», όπως εγκρίθηκε από το Συμβούλιο κατά την 3987η σύνοδό του που πραγματοποιήθηκε 

στις 27 Νοεμβρίου 2023. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

 

ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΜΕ ΘΕΜΑ «ΑΝΑΠΤΥΞΗ ΤΗΣ ΑΤΖΕΝΤΑΣ 

ΤΟΥ 2030 ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΠΙΤΕΥΞΗ ΤΩΝ ΣΤΟΧΩΝ: ΕΠΙΤΑΧΥΝΣΗ ΤΗΣ ΤΟΠΙΚΗΣ 

ΠΡΟΣΑΡΜΟΓΗΣ ΤΩΝ ΣΒΑ» 

 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ 

 

(1) ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΕΙ ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση (ΕΕ) και τα κράτη μέλη της παραμένουν σταθερά 

προσηλωμένα στην υλοποίηση της Ατζέντας του 2030 και των 17 Στόχων Βιώσιμης 

Ανάπτυξης (ΣΒΑ) με συνολικό, ολοκληρωμένο, συνεκτικό και αποτελεσματικό τρόπο, ως το 

συλλογικό σχέδιο δράσης για να τεθούν η βιωσιμότητα, τα ανθρώπινα δικαιώματα και η 

ισότητα των φύλων στο επίκεντρο των δράσεων πολιτικής σε επίπεδο ΕΕ, χωρίς να μένει 

κανείς στο περιθώριο. ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ τα προηγούμενα συμπεράσματά του σχετικά με το 

θέμα αυτό1, τα συμπεράσματα του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου του Οκτωβρίου 20182, καθώς 

και τα βασικά πολιτικά μηνύματα για το πολιτικό φόρουμ υψηλού επιπέδου των Ηνωμένων 

Εθνών (ΠΦΥΕ) του 2023 για τη βιώσιμη ανάπτυξη και τη σύνοδο κορυφής του 2023 για τους 

ΣΒΑ3, και ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΕΙ τις σχετικές δεσμεύσεις. 

                                                 
1 Συμπεράσματα του Συμβουλίου: «Βιώσιμο ευρωπαϊκό μέλλον: η ανταπόκριση της ΕΕ στην 

Ατζέντα του 2030 για τη βιώσιμη ανάπτυξη» (ST 10370/17), «Προς μια ολοένα και πιο 

βιώσιμη Ένωση έως το 2030» (ST 8286/19), «Οικοδομώντας μια βιώσιμη Ευρώπη έως το 

2030 — Η πρόοδος μέχρι σήμερα και τα επόμενα βήματα» (ST 14835/19), «Ολοκληρωμένη 

προσέγγιση για την επιτάχυνση της υλοποίησης της Ατζέντας 2030 του ΟΗΕ για τη Βιώσιμη 

Ανάπτυξη — Καλύτερη ανοικοδόμηση στον απόηχο της κρίσης COVID-19» (ST 9850/21) 

και «Η ΕΕ στο μεσοδιάστημα της υλοποίησης της Ατζέντας του 2030: Καθοδήγηση της 

μετασχηματιστικής αλλαγής και επιτάχυνση της προόδου σε όλα τα επίπεδα» (ST 11084/23) 
2 ST 13/18 
3 ST 9435/23 
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(2) ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι, αν και βρισκόμαστε στο μέσον της περιόδου υλοποίησης της Ατζέντας του 2030 

για τη βιώσιμη ανάπτυξη, ο κόσμος απέχει πολύ από την επίτευξη των ΣΒΑ. Ειδικότερα, 

ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ την ανησυχία του για τις σωρευτικές αρνητικές επιπτώσεις της τριπλής πλανητικής 

κρίσης, συμπεριλαμβανομένων της κλιματικής αλλαγής, της ρύπανσης και της απώλειας 

βιοποικιλότητας, της επιβράδυνσης της δράσης για το κλίμα, της παγκόσμιας επισιτιστικής κρίσης, 

των κλυδωνισμών στις τιμές των βασικών προϊόντων και του αυξανόμενου κινδύνου φτώχειας και 

ανισότητας σε ολόκληρο τον κόσμο, που πλήττουν τους πλέον ευπαθείς, ιδίως σε χώρες με ευάλωτα 

συστήματα κοινωνικής προστασίας και σε χώρες που πλήττονται από αναδυόμενες και 

επαναλαμβανόμενες συγκρούσεις. Επιπλέον, ΕΠΑΝΑΛΑΜΒΑΝΕΙ ότι βιώσιμη ανάπτυξη δεν μπορεί 

να επιτευχθεί χωρίς ειρήνη, ασφάλεια και σεβασμό του διεθνούς δικαίου, ιδίως του διεθνούς δικαίου 

για τα ανθρώπινα δικαιώματα, όπως κατοχυρώνεται στον ΣΒΑ 16. Ως εκ τούτου, ΥΠΟΣΤΗΡΙΖΕΙ την 

έκκληση του Γενικού Γραμματέα του ΟΗΕ για νέα ώθηση και επιτάχυνση των δράσεων για την 

επίτευξη των ΣΒΑ και την τήρηση της συλλογικής δέσμευσης που αποτυπώνεται στην πολιτική 

δήλωση της συνόδου κορυφής του 2023 για τους ΣΒΑ, καθώς και τα βασικά μηνύματα της έκθεσης 

του 2023 για την παγκόσμια βιώσιμη ανάπτυξη, ιδίως όσον αφορά την ανάγκη για μετασχηματιστικές 

δράσεις που βασίζονται στην επιστήμη. 

(3) ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι βιώσιμη ανάπτυξη θα επιτευχθεί μόνο μέσω μιας ολοκληρωμένης, συστημικής 

προσέγγισης στο επίπεδο του συνόλου της διοίκησης που αφορά το σύνολο της κοινωνίας, ικανής να 

ενεργοποιήσει συλλογικές και συνεκτικές δράσεις σε ευρωπαϊκό, εθνικό, περιφερειακό και τοπικό 

επίπεδο, λαμβάνοντας υπόψη τις θετικές καθώς και τις αρνητικές δευτερογενείς επιπτώσεις. 

ΣΗΜΕΙΩΝΕΙ ότι, σύμφωνα με τον ΟΟΣΑ, το 65 % των 169 στόχων στους οποίους βασίζονται οι 17 

ΣΒΑ δεν θα επιτευχθεί χωρίς πραγματική δέσμευση των αρχών τοπικής και περιφερειακής 

αυτοδιοίκησης και χωρίς συντονισμό με αυτές. ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ, ως εκ τούτου, ότι οι βασικές δράσεις 

που στηρίζουν την Ατζέντα του 2030 και την υλοποίηση των ΣΒΑ εδράζονται σε μεγάλο βαθμό σε 

περιφερειακές και τοπικές δυνατότητες, σε δράσεις από κάτω προς τα πάνω και σε πολιτικές τοπικής 

ανάπτυξης. 

(4) ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για τη δρομολόγηση του συνασπισμού Local2030 των Ηνωμένων 

Εθνών τον Σεπτέμβριο του 2021 και για την αναγνώρισή του μεταξύ των 12 πρωτοβουλιών υψηλού 

αντικτύπου στη σύνοδο κορυφής για τους ΣΒΑ το 2023, ως πολυμερούς πλατφόρμας που 

σχεδιάστηκε για να διευκολύνει τη συνεργασία σε ολόκληρο το σύστημα του ΟΗΕ, και να επιταχύνει 

διεθνώς την τοπική προσαρμογή των ΣΒΑ και να στηρίξει τις μετασχηματιστικές προσπάθειες και την 

πρόοδο σε τοπικό επίπεδο για την υλοποίηση της Ατζέντας του 2030. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ τη σημασία της 

σύστασης γραμματείας για τον συνασπισμό Local2030 των Ηνωμένων Εθνών, με έδρα το Μπιλμπάο, 

που θα συμβάλει στην ενίσχυση και τη διεύρυνση του πεδίου εφαρμογής και του αντικτύπου αυτής 

της πολυμερούς και πολυεπίπεδης πλατφόρμας των Ηνωμένων Εθνών για την τοπική προσαρμογή 

των ΣΒΑ. 
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(5) ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ το ψήφισμα που εγκρίθηκε από τη Συνέλευση των Ηνωμένων Εθνών για τους 

Ανθρώπινους Οικισμούς (Habitat) στις 9 Ιουνίου 2023 σχετικά με την τοπική προσαρμογή των 

Στόχων Βιώσιμης Ανάπτυξης, μέσω του οποίου τα κράτη μέλη και τα μέλη των ειδικευμένων 

οργανισμών των Ηνωμένων Εθνών παροτρύνονται να προωθήσουν την τοπική προσαρμογή των ΣΒΑ 

προκειμένου να επιταχυνθεί η δράση για την εκπλήρωση της Ατζέντας του 2030, και επιδιώκεται να 

προωθηθούν οι προσπάθειες για την ανάπτυξη καθοδήγησης κανονιστικού χαρακτήρα και πρακτικών 

εργαλείων σχετικά με όλες τις διαστάσεις της τοπικής προσαρμογής των ΣΒΑ, καθώς και για την 

οικοδόμηση της ικανότητας των αρχών τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης να υποβάλλουν 

εκθέσεις προόδου μέσω εθελοντικών τοπικών και υποεθνικών επισκοπήσεων. 

(6) ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ το ψήφισμα «SDGs in EU regions and cities following the EU Voluntary Review and 

2023 UN discussions» (Οι ΣΒΑ στις περιφέρειες και τις πόλεις της ΕΕ μετά την εθελοντική 

επισκόπηση της ΕΕ και τις συζητήσεις του 2023 στο πλαίσιο του ΟΗΕ) που εγκρίθηκε από την 

Ευρωπαϊκή Επιτροπή των Περιφερειών κατά την 157η σύνοδο της ολομέλειάς της4, καθώς και τη 

γνωμοδότηση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής «ΕΕ και Ατζέντα του 2030: 

Ενίσχυση της υλοποίησης των ΣΒΑ»5 που εγκρίθηκε στις 25 Οκτωβρίου. 

 

Ενίσχυση της τοπικής προσαρμογής της Ατζέντας του 2030 σε διεθνές επίπεδο 

 

(7) ΤΟΝΙΖΕΙ ότι, ενώ οι ΣΒΑ είναι παγκόσμιοι, για την επίτευξή τους πρέπει να γίνουν αισθητοί στις 

κωμοπόλεις, τις πόλεις, τις αγροτικές περιοχές και τις περιφέρειες παγκοσμίως, μέσω της άρσης των 

στεγανών μεταξύ των επιπέδων διακυβέρνησης και της αναβάθμισης των καινοτόμων πρακτικών. 

ΣΗΜΕΙΩΝΕΙ ότι, σύμφωνα με εκτιμήσεις του ΟΗΕ, πάνω από το ήμισυ του παγκόσμιου πληθυσμού 

κατοικεί επί του παρόντος σε αστικές περιοχές, και το ποσοστό αυτό προβλέπεται να αυξηθεί ακόμη 

και έως το 70 % έως το 2050. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι, ενώ οι πόλεις παρέχουν ευκαιρίες για την ενίσχυση 

της βιώσιμης ανάπτυξης και της παροχής δημόσιων υπηρεσιών, η ταχεία αστικοποίηση ενέχει 

κοινωνικούς, οικονομικούς και περιβαλλοντικούς κινδύνους που επιδεινώνουν τις ήδη υφιστάμενες 

ανισότητες και την αστική φτώχεια και, ως εκ τούτου, απαιτεί καινοτόμες και αυξημένες προσπάθειες 

για να διασφαλιστεί η ισότιμη πρόσβαση σε στέγαση και βασικές υπηρεσίες για όλους, με παράλληλη 

ενίσχυση των συνεργειών μεταξύ αγροτικών και αστικών περιοχών και με την αξιοποίηση των 

δυνατοτήτων και των ιδιαιτεροτήτων των αγροτικών περιοχών για την επίτευξη εδαφικής συνοχής και 

εναρμονισμένης ανάπτυξης. 

                                                 
4 RESOL-VII/030 SDGs in EU regions and cities following the EU Voluntary Review and 

2023 UN discussions (Οι ΣΒΑ στις περιφέρειες και τις πόλεις της ΕΕ μετά την εθελοντική 

επισκόπηση της ΕΕ και τις συζητήσεις του 2023 στο πλαίσιο του ΟΗΕ). 
5 EESC – NAT/903 Γνωμοδότηση «ΕΕ και Ατζέντα του 2030: Ενίσχυση της υλοποίησης των 

ΣΒΑ». 

https://dm-publicapi.cor.europa.eu/v1/documents/PWMHTDDKQ3QZ-2043269487-6014/download
https://dm-publicapi.cor.europa.eu/v1/documents/PWMHTDDKQ3QZ-2043269487-6014/download
https://dm-publicapi.cor.europa.eu/v1/documents/PWMHTDDKQ3QZ-2043269487-6014/download
https://www.eesc.europa.eu/el/our-work/opinions-information-reports/opinions/eu-and-agenda-2030-strengthening-implementation-sdgs
https://www.eesc.europa.eu/el/our-work/opinions-information-reports/opinions/eu-and-agenda-2030-strengthening-implementation-sdgs
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(8) ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι οι διαδικασίες τοπικής προσαρμογής των ΣΒΑ απαιτούν δημοκρατική ανάληψη 

ιδίας ευθύνης και ενδυνάμωση των πολιτών για τη συμμετοχή τους, και συγκεκριμένα μέτρα για την 

επίτευξη ισότητας των φύλων, καθώς και ανάπτυξη ικανοτήτων και καινοτομία μεταξύ των τοπικών 

και περιφερειακών φορέων, προκειμένου να προσαρμοστούν οι ΣΒΑ στις τοπικές και πραγματικές 

συνθήκες και να δημιουργηθούν από κοινού μακροπρόθεσμες ισχυρές τοπικές πολιτικές για τη 

διασφάλιση περισσότερο συμπεριληπτικών, ανθεκτικών και βιώσιμων πόλεων και περιφερειών. 

ΧΑΙΡΕΤΙΖΕΙ το γεγονός ότι ο συνασπισμός Local2030 του ΟΗΕ επικεντρώνεται στην κινητοποίηση 

πολυμερών εταιρικών σχέσεων, μεταξύ άλλων με εκπροσώπους της κοινωνίας των πολιτών, δρώντας 

καταλυτικά για την υιοθέτηση καινοτόμων προσεγγίσεων χωρίς αποκλεισμούς, ενώ παράλληλα 

προωθεί την ανταλλαγή γνώσεων και ειδικά προσαρμοσμένες δραστηριότητες για την ανάπτυξη 

ικανοτήτων μεταξύ των αρχών τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης καθώς και για αυτές. 

ΧΑΙΡΕΤΙΖΕΙ επίσης την πλατφόρμα της G20 για την τοπική προσαρμογή των ΣΒΑ και τις ενδιάμεσες 

πόλεις (G20-PLIC) ως ανοικτό, εθελοντικό και συνεργατικό χώρο που προορίζεται για διάλογο 

μεταξύ ομοτίμων και ανταλλαγή γνώσεων. ΚΑΛΕΙ την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να συνεχίσουν να 

στηρίζουν αυτές τις πρωτοβουλίες. 

(9) ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ ότι η νέα Ευρωπαϊκή Κοινή Αντίληψη για την Ανάπτυξη του 2017 ορίζει ότι η ΕΕ 

και τα κράτη μέλη της θα υποστηρίξουν τη διαφάνεια, τη λογοδοσία και την εφαρμογή 

μεταρρυθμίσεων με στόχο την αποκέντρωση, εφόσον κρίνεται απαραίτητο, ώστε οι αρχές τοπικής και 

περιφερειακής αυτοδιοίκησης να αποκτήσουν καλύτερες δυνατότητες άσκησης διακυβέρνησης και να 

έχουν μεγαλύτερο αναπτυξιακό αντίκτυπο και, ως εκ τούτου, να αντιμετωπίζουν καλύτερα τις 

ανισότητες εντός και μεταξύ των χωρών6. ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΕΙ τη δέσμευση να υποστηριχθούν οι 

διαδικασίες που θα βοηθήσουν τις αρχές περιφερειακής και τοπικής αυτοδιοίκησης να αλληλεπιδρούν 

αποτελεσματικά και να εξασφαλίζουν τη συμμετοχή των πολιτών και της κοινωνίας των πολιτών σε 

όλα τα στάδια της διαδικασίας χάραξης πολιτικής, ιδίως στον σχεδιασμό, την εφαρμογή, την 

παρακολούθηση και την αξιολόγηση, καθώς και να ενισχύουν τη συνεργασία τους με τις τοπικές και 

άλλες περιφερειακές αρχές, μεταξύ άλλων μέσω της αποκεντρωμένης συνεργασίας. 

(10) ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για την πρόοδο που έχει σημειωθεί όσον αφορά τα ολοκληρωμένα 

εθνικά πλαίσια χρηματοδότησης για την περαιτέρω εφαρμογή του προγράμματος δράσης της Αντίς 

Αμπέμπα. ΤΟΝΙΖΕΙ επίσης την ανάγκη να συνεχιστεί η στήριξη των ολοκληρωμένων εθνικών 

πλαισίων χρηματοδότησης ως συνολικής και ολοκληρωμένης προσέγγισης για την κινητοποίηση 

χρηματοδότησης από όλες τις διαθέσιμες πηγές, συμπεριλαμβανομένης της ιδιωτικής 

χρηματοδότησης, για την επίτευξη των ΣΒΑ και τη συμβολή στην ενίσχυση του συντονισμού μεταξύ 

όλων των σχετικών φορέων που συμμετέχουν στις χώρες εταίρους. 

                                                 
6 Ευρωπαϊκή Κοινή Αντίληψη για την Ανάπτυξη, παράγραφος 86 (ST 10108/17). 



 

 

15939/23   ΙΟ/γπ 6 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ RELEX.2  EL 
 

(11) ΧΑΙΡΕΤΙΖΕΙ τη στρατηγική Global Gateway της ΕΕ για την κινητοποίηση επενδύσεων ύψους έως 300 

δισ. ευρώ μεταξύ 2021 και 2027, στόχος της οποίας είναι, μεταξύ άλλων, η στήριξη χωρών εταίρων 

για την επίτευξη προόδου ως προς τους ΣΒΑ, με πραγματικά και βιώσιμα επακόλουθα αποτελέσματα 

προς όφελος των τοπικών κοινοτήτων. Σύμφωνα με τις αρχές της χρηστής διακυβέρνησης και της 

διαφάνειας στις οποίες βασίζεται η στρατηγική Global Gateway, όσοι επηρεάζονται περισσότερο από 

πιθανά έργα —οι τοπικές κοινότητες, οι επιχειρήσεις και άλλοι τοπικοί ενδιαφερόμενοι φορείς— 

πρέπει να έχουν βαρύνοντα λόγο μέσω της ουσιαστικής συμμετοχής της κοινωνίας των πολιτών σε 

όλα τα στάδια του επενδυτικού κύκλου. Οι αρχές περιφερειακής και τοπικής αυτοδιοίκησης, ως το 

πλησιέστερο στους πολίτες επίπεδο διακυβέρνησης, μπορούν να διαδραματίσουν καίριο ρόλο, όπως 

για παράδειγμα εκφράζοντας τις προτεραιότητες των τοπικών κοινοτήτων τους, ιδίως εκείνων που 

συχνά περιθωριοποιούνται ή υποεκπροσωπούνται, προωθώντας την τοπική εδραίωση των έργων, 

συμβάλλοντας στη διαφάνεια και τη λογοδοσία και διευκολύνοντας τη βέλτιστη χρήση των 

στρατηγικών πόρων που απαιτούνται για την προώθηση επενδυτικών ευκαιριών για βιώσιμη 

ανάπτυξη. Ως εκ τούτου, ΖΗΤΕΙ την πλήρη συμμετοχή των αρχών περιφερειακής και τοπικής 

αυτοδιοίκησης και τον διάλογο μαζί τους, από κοινού με εκπροσώπους της κοινωνίας των πολιτών 

στις χώρες εταίρους, ώστε να διασφαλιστεί η ανάληψη ευθύνης και η ευθυγράμμιση κατά την 

ανάπτυξη και την παρακολούθηση της στρατηγικής Global Gateway μέσω της προσέγγισης «Ομάδα 

Ευρώπη» για την επιτάχυνση της τοπικής προσαρμογής των ΣΒΑ. 

(12) ΤΟΝΙΖΕΙ τη σημασία της ενίσχυσης των ικανοτήτων του συστήματος των Ηνωμένων Εθνών στο 

σύνολό του για την καλύτερη επίτευξη των ΣΒΑ σε στενή συνέργεια με «Το κοινό μας θεματολόγιο» 

και ιδίως μέσω της μεταρρύθμισης του συστήματος ανάπτυξης των Ηνωμένων Εθνών. 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ τη συμβολή του κοινού ταμείου του ΟΗΕ για τους ΣΒΑ για τον σκοπό αυτό, το οποίο 

επιτρέπει την επίτευξη μεγαλύτερης ανταπόκρισης στους ΣΒΑ σε επίπεδο χώρας μέσω προσέγγισης 

στο επίπεδο του συνόλου της διοίκησης και μέσω συνεργασίας των διαφόρων ενδιαφερόμενων μερών 

στον τομέα της ανάπτυξης, ιδίως της τοπικής κοινωνίας των πολιτών. ΕΠΙΚΡΟΤΕΙ το γεγονός ότι ο 

διάλογος υψηλού επιπέδου ΕΕ-ΟΗΕ αποσκοπεί στην ενίσχυση της συνεργασίας ΕΕ-ΟΗΕ για την 

επίτευξη των ΣΒΑ, η οποία περιλαμβάνει τον καθορισμό ευκαιριών για κοινή και συντονισμένη με τις 

εθνικές κυβερνήσεις και τις τοπικές αρχές συμμετοχή σε θέματα πολιτικής, κατά περίπτωση, στο 

πλαίσιο των κοινών στόχων τους για κοινή προώθηση και πολυμερείς εταιρικές σχέσεις. ΕΚΦΡΑΖΕΙ 

ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για το συνεχιζόμενο έργο του κοινού ταμείου για τους ΣΒΑ όσον αφορά την τοπική 

προσαρμογή τους, το οποίο θα ενεργοποιήσει το μετασχηματιστικό δυναμικό της Ατζέντας του 2030 

μέσω ολοκληρωμένων λύσεων πολιτικής και χρηματοδότησης σε περιφερειακό και τοπικό επίπεδο. 

ΚΑΛΕΙ την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να συμβάλουν και να συνεργαστούν με την πρωτοβουλία 

αυτή προκειμένου να ενισχυθεί η από κοινού δράση μεταξύ των αρχών τοπικής και περιφερειακής 

αυτοδιοίκησης στην Ευρώπη και στις χώρες εταίρους, αυξάνοντας έτσι την αποτελεσματικότητα των 

δράσεων και των προσπαθειών. 
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Ενίσχυση της συμβολής των αρχών τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης στις προσπάθειες της ΕΕ 

για την επίτευξη βιώσιμης ανάπτυξης 

 

(13) ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΕΙ ότι η εφαρμογή των πολιτικών της ΕΕ μπορεί να είναι επιτυχημένη μόνον εάν 

πραγματοποιηθεί στο πλαίσιο της Ατζέντας του 2030 και των ΣΒΑ αυτής. ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ, στο μέσον 

του χρονοδιαγράμματος για την εν λόγω εφαρμογή, την επείγουσα ανάγκη να σημειωθεί πρόοδος σε 

σχέση με μια ολοκληρωμένη, στρατηγική, φιλόδοξη και συνολική προσέγγιση της ΕΕ στην 

υλοποίηση των ΣΒΑ έως το 2030, όπως αναφέρεται σε προηγούμενα συμπεράσματα του Συμβουλίου. 

Ακόμα, ΕΠΑΝΑΛΑΜΒΑΝΕΙ την έκκλησή του να σημειωθεί επειγόντως πρόοδος όσον αφορά την 

υλοποίηση των ΣΒΑ σε όλα τα επίπεδα, εστιάζοντας στα κενά και εξετάζοντας τις διασυνδέσεις, τις 

συνέργειες, τις αντισταθμίσεις και τις δευτερογενείς επιπτώσεις στο πνεύμα της Ατζέντας του 2030, 

ως μέσο για την περαιτέρω τοπική προσαρμογή των ΣΒΑ, ενισχύοντας την κάθετη και οριζόντια 

συνοχή, και καλώντας την επόμενη Επιτροπή να εξετάσει το ενδεχόμενο έγκρισης μιας 

ολοκληρωμένης στρατηγικής για την υλοποίηση της Ατζέντας του 2030, στο πλαίσιο των 

προτεραιοτήτων της για τον πολιτικό κύκλο 2024-2029, προκειμένου να προχωρήσει η υλοποίηση 

των ΣΒΑ σε όλα τα επίπεδα. 

(14) ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ τη συνεχή προσήλωση των αρχών τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης στους 

ΣΒΑ και τη σημασία τους για τη διασφάλιση μακροπρόθεσμης βιώσιμης ανάπτυξης στην Ευρώπη, 

παρά τις πολλαπλές και αλληλεπικαλυπτόμενες διεθνείς κρίσεις, συμπεριλαμβανομένων των 

επιπτώσεων της πανδημίας και των συνεπειών του επιθετικού πολέμου της Ρωσίας κατά της 

Ουκρανίας, καθώς και των προκλήσεων που θέτουν οι δημογραφικές τάσεις, η κοινωνική, η πράσινη 

και η ψηφιακή μετάβαση. ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ ότι, λόγω της μοναδικής τους θέσης ως των φορέων που 

βρίσκονται πλησιέστερα στη βάση και στους πολίτες, οι αρχές τοπικής και περιφερειακής 

αυτοδιοίκησης βρίσκονται στην πρώτη γραμμή όσον αφορά την επίτευξη των ΣΒΑ και την 

κινητοποίηση και ενθάρρυνση της συμμετοχής των πολιτών σε βιώσιμες λύσεις, ιδίως των γυναικών 

από όλα τα τμήματα της κοινωνίας, ενώ συμβάλλουν επίσης ενεργά στην προώθηση εταιρικών 

σχέσεων, την ενημέρωση και την ενίσχυση της εφαρμογής βέλτιστων και εξατομικευμένων 

πρακτικών. ΚΑΛΕΙ τις αρχές τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης να συνεχίσουν και να 

εντείνουν τις προσπάθειες για την υλοποίηση της Ατζέντας του 2030 με τη δημιουργία κατάλληλων 

δομών διακυβέρνησης, στρατηγικών πλαισίων και ολοκληρωμένων σχεδίων δράσης, καθώς και 

μηχανισμών διαρθρωμένου διαλόγου με ευρύ φάσμα ενδιαφερόμενων μερών σε τοπικό και 

περιφερειακό επίπεδο, συμπεριλαμβανομένης της ενθάρρυνσης διασυνοριακών συνεργειών που 

διαδραματίζουν σημαντικό ρόλο στην προώθηση των εταιρικών σχέσεων, της συνεργασίας και της 

ανάλυσης των δευτερογενών επιπτώσεων σε διακρατικό επίπεδο, ώστε να εξασφαλιστεί οριζόντιος 

και κάθετος συντονισμός. 
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(15) ΤΟΝΙΖΕΙ ότι είναι σημαντικό να μπορεί η Ευρωπαϊκή Επιτροπή των Περιφερειών (ΕτΠ) να 

αποτελεί τη φωνή των αρχών τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης στο εσωτερικό της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης, να εκπροσωπεί τις αρχές αυτές και να συμβουλεύει την ΕΕ σχετικά με 

νέες νομοθετικές πράξεις που έχουν αντίκτυπο στις περιφέρειες και τις πόλεις. Ομοίως, 

ΕΚΤΙΜΑ τη συμβολή της στον παγκόσμιο διάλογο για τη βιώσιμη ανάπτυξη, καθώς και στην 

προετοιμασία της εθελοντικής επισκόπησης της ΕΕ σχετικά με την πρόοδο στην υλοποίηση 

της Ατζέντας του 2030 για τη βιώσιμη ανάπτυξη7 και την παρουσίασή της στο ΠΦΥΕ του 

2023. Ομοίως, ΕΠΙΣΗΜΑΙΝΕΙ το έργο των ενώσεων και των δικτύων των αρχών τοπικής και 

περιφερειακής αυτοδιοίκησης σε παγκόσμιο, ενωσιακό και εθνικό επίπεδο για τη στήριξη των 

περιφερειών και των πόλεων κατά την τοπική προσαρμογή των ΣΒΑ, μέσω της ανάπτυξης 

ικανοτήτων, της μάθησης από ομοτίμους και της ανταλλαγής βέλτιστων πρακτικών, μεταξύ 

άλλων όσον αφορά την ανάπτυξη δεικτών και την παρακολούθηση σε τοπικό επίπεδο με 

σκοπό την τεκμηριωμένη εποπτεία της προόδου όσον αφορά την επίτευξη των ΣΒΑ. ΚΑΛΕΙ 

την Επιτροπή να συνεχίσει να παρέχει τη δυνατότητα στις πόλεις και τις περιφέρειες να 

μαθαίνουν και να επωφελούνται αμοιβαία από δραστηριότητες ανάπτυξης ικανοτήτων και 

μάθησης από ομοτίμους εντός και εκτός της ΕΕ, μεταξύ άλλων στο πλαίσιο της Επιτροπής 

των Περιφερειών και μέσω της προώθησης αποκεντρωμένων πρωτοβουλιών συνεργασίας. 

ΚΑΛΕΙ τα κράτη μέλη να στηρίξουν τις τοπικές και περιφερειακές πρωτοβουλίες, καθώς και 

να αναζητήσουν τρόπους για να μεγιστοποιήσουν το πεδίο εφαρμογής και τον αντίκτυπο των 

εν λόγω πρωτοβουλιών και να ενσωματώσουν τις συστάσεις και τις εμπειρίες τους στη 

χάραξη πολιτικής σε εθνικό και ενωσιακό επίπεδο. 

                                                 
7 COM/2023/700 final (ST 9391/23) 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=celex%3A52023DC0700
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(16) ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι μια μετασχηματιστική διαδικασία τοπικής προσαρμογής των ΣΒΑ απαιτεί 

εδαφική προσέγγιση, η οποία θα αντιλαμβάνεται την επικράτεια ως κοινωνικό, οικονομικό, 

περιβαλλοντικό, πολιτιστικό και θεσμικό οικοσύστημα με τους πολίτες στο επίκεντρο, ώστε να μην 

μείνει κανένας τόπος και κανένας άνθρωπος στο περιθώριο, και να διασφαλιστεί ότι θα 

προσεγγίζονται πρώτα οι πλέον απομακρυσμένοι. ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ ότι, προκειμένου να αξιοποιηθεί 

πλήρως το δυναμικό της συνοχής των πολιτικών και να μεγιστοποιηθεί ο αντίκτυπος, είναι σημαντικό 

οι λύσεις να προσαρμόζονται στις τοπικές συνθήκες και να διασφαλιστεί η στήριξή τους μέσω 

αποτελεσματικού κάθετου και οριζόντιου συντονισμού. Ομοίως, οι τοπικές λύσεις θα πρέπει ιδανικά 

να εδράζονται στις εθνικές διαδικασίες βιώσιμης ανάπτυξης και στους σχετικούς μηχανισμούς 

συντονισμού, ώστε να διασφαλίζεται ότι λαμβάνονται υπόψη τυχόν παρατηρήσεις που ελήφθησαν και 

ότι ενσωματώνονται επίσης οι βέλτιστες πρακτικές που εφαρμόζονται στα ανώτερα επίπεδα. 

Προκειμένου να αποτυπωθούν οι διάφορες διαστάσεις απαιτείται εντοπισμός και προώθηση 

συνεργειών, για τη διασταυρούμενη επαλήθευση των επιπτώσεων και των αλληλεπιδράσεων με βάση 

πολλαπλές κλίμακες. Για τον σκοπό αυτόν, ΤΟΝΙΖΕΙ την ανάγκη για αποτελεσματικούς μηχανισμούς 

κάθετου και οριζόντιου συντονισμού σε όλα τα επίπεδα διακυβέρνησης, από το τοπικό έως το εθνικό 

και το ευρωπαϊκό, που θα διασφαλίζουν τη συνοχή και την επίτευξη αποτελεσμάτων, δεδομένου ότι η 

αντιμετώπιση πολυδιάστατων και παγκόσμιων προκλήσεων, όπως οι ανισότητες –ιδίως εκείνες σε 

επίπεδο φύλων και εισοδήματος–, η κλιματική αλλαγή, η ρύπανση και η απώλεια βιοποικιλότητας, η 

αστικοποίηση και οι δημογραφικές πιέσεις, απαιτεί εταιρικές σχέσεις που θα ευθυγραμμίζουν τους 

στόχους πολιτικής και τις επενδύσεις σε όλα τα επίπεδα και θα διασφαλίζουν επίσης την αναλογική 

κατανομή τόσο του κόστους όσο και των οφελών της μετάβασης προς ένα πιο πράσινο, δίκαιο και 

ευημερούν μέλλον. 

(17) ΕΠΙΣΗΜΑΙΝΕΙ τη στήριξη που παρέχεται σε επίπεδο ΕΕ για την υλοποίηση των ΣΒΑ σε 

περιφερειακό και τοπικό επίπεδο μέσω σχετικών πολιτικών της ΕΕ, όπως η ευρωπαϊκή πολιτική 

συνοχής, και μέσω της παραγωγής γνώσης, παράλληλα με τη στήριξη που παρέχεται προς τις αρχές 

τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης σε σχέση με τον ευρωπαϊκό πυλώνα κοινωνικών 

δικαιωμάτων. ΕΠΑΝΑΒΕΒΑΙΩΝΕΙ τη σημασία πρωτοβουλιών, όπως το Νέο Ευρωπαϊκό 

Μπάουχαους, το οποίο συνιστά βασικό παράγοντα ενσωμάτωσης της τοπικής προσαρμογής των 

Στόχων Βιώσιμης Ανάπτυξης μέσω της τοπικής και δημοκρατικής συμμετοχής και μέσω της 

ενεργοποίησης των προγραμμάτων του, αξιοποιώντας με τον τρόπο αυτόν τη μετασχηματιστική 

δύναμη του πολιτισμού, της πολιτιστικής κληρονομιάς και της δημιουργικότητας προς το κοινό 

όφελος και για ένα βιώσιμο μέλλον. Ομοίως, ΤΟΝΙΖΕΙ ότι είναι σημαντικό η Ευρωπαϊκή Πράσινη 

Συμφωνία να ανταποκριθεί στις φιλοδοξίες της Ατζέντας του 2030 και να εξετάσει την τρέχουσα 

περιβαλλοντική κατάσταση έκτακτης ανάγκης και τη χρήση του μηχανισμού δίκαιης μετάβασης ώστε 

να μην μείνει καμία περιφέρεια στο περιθώριο, ενώ ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι η υλοποίησή της απαιτεί 

μεγαλύτερη συμμετοχή των περιφερειών και των πόλεων, ώστε να διασφαλιστεί ότι οι 

μετασχηματισμοί θα φτάσουν στους πολίτες και θα τους κινητοποιήσουν. 
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(18) ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ ότι η συνοχή των πολιτικών για τη βιώσιμη ανάπτυξη (ΣΠΒΑ) αποτελεί 

θεμελιώδη προσέγγιση προκειμένου να διασφαλισθεί μια ολοκληρωμένη, στρατηγική, 

φιλόδοξη και συνολική υλοποίηση της Ατζέντας του 2030, ενώ συνιστά επίσης και ΣΒΑ αυτή 

καθαυτή. ΕΠΙΣΗΜΑΙΝΕΙ ότι για να σημειωθεί πρόοδος όσον αφορά την ΣΠΒΑ απαιτείται, 

εκτός από τις προηγούμενες δράσεις, η δημιουργία ευρέος φάσματος εργαλείων και 

μηχανισμών για την καλύτερη τροφοδότηση των διαδικασιών λήψης αποφάσεων, σημαντικό 

μέρος των οποίων θα είναι η κανονιστική και δημοσιονομική ευθυγράμμιση με τους ΣΒΑ, 

προκειμένου να μετρηθεί η συμβολή των πολιτικών στην επίτευξη των ΣΒΑ, και 

λαμβάνοντας παράλληλα υπόψη τις αντισταθμίσεις, τις συνέργειες και τις δευτερογενείς 

επιπτώσεις. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ τα μέτρα που έλαβε η Επιτροπή για τη συνεκτίμηση των ΣΒΑ 

στις πολιτικές, σύμφωνα με την αναθεώρηση του πλαισίου πολιτικής για τη βελτίωση της 

νομοθεσίας το 2021, ώστε να διασφαλιστεί ότι κάθε νομοθετική πρόταση συμβάλλει στην 

Ατζέντα του 2030, αλλά και να αξιολογηθεί η συμβολή στην υλοποίηση των ΣΒΑ κάθε 

επιμέρους προγράμματος που υπάγεται στο πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο 2021-2027 και 

στον μηχανισμό ανάκαμψης και ανθεκτικότητας. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι υλοποιούνται επίσης 

συμπληρωματικές πρωτοβουλίες σε εθνικό και διεθνές επίπεδο, οι οποίες καθιστούν δυνατή 

τη λήψη αποφάσεων με μεγαλύτερη εστίαση στα αποτελέσματα και καλύτερη τεκμηρίωση. 

ΚΑΛΕΙ την Επιτροπή να διερευνήσει επιλογές για την ενίσχυση της υποβολής 

δημοσιονομικών εκθέσεων, όπως η παρακολούθηση των δαπανών που σχετίζονται με τους 

ΣΒΑ, συνεχίζοντας να τηρεί τη δέσμευσή της για παροχή ενημέρωσης σχετικά με την 

υλοποίηση των ΣΒΑ σε όλα τα σχετικά προγράμματα της ΕΕ, και λαμβάνοντας επίσης υπόψη 

τις αντισταθμίσεις, τις συνέργειες και τις δευτερογενείς επιπτώσεις. ΚΑΛΕΙ τα κράτη μέλη να 

συνεχίσουν να αναπτύσσουν και να βελτιώνουν την κανονιστική και δημοσιονομική 

ευθυγράμμιση με τις μεθοδολογίες των ΣΒΑ, στηρίζοντας και ενισχύοντας παράλληλα τη 

συμμετοχή των αρχών τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης σε αυτές τις δράσεις και 

ΚΑΛΕΙ την Επιτροπή να διευκολύνει τις δράσεις μάθησης από ομοτίμους με τη χρήση 

τεχνικής βοήθειας και ανταλλαγής πληροφοριών (TAIEX), με τη σύμπραξη και των τοπικών 

δημόσιων διοικήσεων. 
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(19) ΕΠΙΣΗΜΑΙΝΕΙ ότι για τη ΣΠΒΑ απαιτείται μια περισσότερο συμπεριληπτική πολυεπίπεδη 

διακυβέρνηση των διαδικασιών λήψης αποφάσεων καθώς και συνέργειες μεταξύ των 

ευρωπαϊκών, εθνικών, περιφερειακών και τοπικών πολιτικών για την καλύτερη 

ευθυγράμμιση με τους σχετικούς οικονομικούς, κοινωνικούς και περιβαλλοντικούς στόχους 

και την καλύτερη συμβολή σε αυτούς. Ως εκ τούτου, ΕΠΙΚΡΟΤΕΙ τις προσπάθειες της 

Επιτροπής για συνεργασία με τις περιφέρειες και τις πόλεις, καθώς και με την κοινωνία των 

πολιτών, τον ιδιωτικό τομέα, ακαδημαϊκά ιδρύματα και άλλα ενδιαφερόμενα μέρη, για την 

εθελοντική επισκόπηση της ΕΕ και τη συμπερίληψη της πολυεπίπεδης διακυβέρνησης με 

συγκεκριμένα παραδείγματα σε τοπικό και περιφερειακό επίπεδο. Ωστόσο, για να υπάρξει 

μια συνεκτικότερη προσέγγιση της ΕΕ στην υλοποίηση των ΣΒΑ, ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΕΙ επιπλέον 

την έκκληση προς την Επιτροπή για δημιουργία και διασφάλιση μιας πλατφόρμας τακτικών 

διαβουλεύσεων σχετικά με την υλοποίηση της Ατζέντας του 2030, λαμβάνοντας υπόψη τους 

ρόλους της ΕΟΚΕ και της ΕτΠ, και με τη μακροπρόθεσμη πολιτική συμμετοχή και δέσμευση 

της Επιτροπής, προκειμένου να εξασφαλισθεί η αντιπροσωπευτική και χωρίς αποκλεισμούς 

συμμετοχή ευρέος φάσματος ενδιαφερόμενων μερών στις εργασίες της ΕΕ που αφορούν τους 

ΣΒΑ, ώστε να διευκολυνθεί η υιοθέτηση μιας προσέγγισης που θα περιλαμβάνει την 

κοινωνία στο σύνολό της και να ενισχυθούν η δράση για την επίτευξη των ΣΒΑ και τα 

σχετικά αποτελέσματα. 

(20) ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για την πρωτοβουλία της Επιτροπής να ενσωματώσει την 

παρακολούθηση και την αξιολόγηση των σχετικών ΣΒΑ στο πλαίσιο του Ευρωπαϊκού 

Εξαμήνου, συμβάλλοντας σε μια δεόντως ενισχυμένη ευθυγράμμιση της συμβολής των 

πολιτικών της ΕΕ και των κρατών μελών στην Ατζέντα του 2030, και ΕΠΑΝΑΛΑΜΒΑΝΕΙ 

την έκκλησή του προς την Επιτροπή να εξετάσει το ενδεχόμενο ενδιάμεσης αξιολόγησης της 

διαδικασίας αυτής ως συμβολή στην ολοκληρωμένη, στρατηγική, φιλόδοξη και συνολική 

προσέγγιση της ΕΕ στην υλοποίηση της Ατζέντας του 2030, ενώ ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ τη σημασία 

των εργαλείων πρόβλεψης, όπως οι μέθοδοι ανάλυσης προοπτικών, τα οποία θα πρέπει να 

ενισχυθούν σταδιακά για την αντιμετώπιση των προκλήσεων και των σημείων συμφόρησης 

κατά την υλοποίηση της Ατζέντας του 2030. ΣΗΜΕΙΩΝΕΙ την αυξημένη εστίαση του 

Ευρωπαϊκού Εξαμήνου στην περιφερειακή δυναμική ως αναπόσπαστο μέρος της στρατηγικής 

της Ευρώπης για την ανάπτυξη σε ευθυγράμμιση με την Ατζέντα του 2030, καθώς και την 

πρόθεση της Επιτροπής να δώσει επαρκή έμφαση στις περιφερειακές συνθήκες και 

πραγματικότητες, σημειώνοντας παράλληλα ότι το Εξάμηνο εξακολουθεί να αποτελεί το 

πλαίσιο της ΕΕ για τον συντονισμό και την εποπτεία των δημοσιονομικών και οικονομικών 

πολιτικών και των πολιτικών απασχόλησης. 
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(21) ΕΚΤΙΜΑ τις συνεχιζόμενες προσπάθειες της Eurostat να μετουσιώσει τους στόχους και τις 

φιλοδοξίες της Ατζέντας του 2030 σε ουσιαστικούς δείκτες και δεδομένα για την 

παρακολούθηση της προόδου της ΕΕ και των κρατών μελών προς την επίτευξη των ΣΒΑ, 

λαμβάνοντας επίσης υπόψη την πολιτική σημασία τους από τη σκοπιά της ΕΕ. Ομοίως, 

ΛΑΜΒΑΝΕΙ ΥΠΟ ΣΗΜΕΙΩΣΗ το ψήφισμα VII/030 της ΕτΠ, στο οποίο αναφέρεται πόσο 

σημαντικό είναι να περιέχουν οι μηχανισμοί παρακολούθησης των ΣΒΑ σε επίπεδο ΕΕ 

δεδομένα επιπέδου NUTS-2, προκειμένου να αντικατοπτρίζονται καλύτερα η επιτόπια 

πραγματικότητα και οι υφιστάμενες εδαφικές διαφορές και ανισότητες στο εσωτερικό των 

χωρών. Ως εκ τούτου, ΚΑΛΕΙ τη Eurostat και τα κράτη μέλη να μελετήσουν τρόπους για την 

επέκταση της διαθεσιμότητας εδαφικών δεικτών και δεδομένων, μεταξύ άλλων μέσω της 

ανάπτυξης και ενσωμάτωσης καινοτόμων πηγών δεδομένων, όπως γεωχωρικών πληροφοριών 

και δεδομένων γεωσκόπησης, που θα αποτυπώνουν τις τοπικές ιδιαιτερότητες και συνθήκες, 

προκειμένου να παρακολουθείται καλύτερα η πρόοδος ως προς την επίτευξη των ΣΒΑ εντός 

των χωρών και να αντιμετωπίζονται τα υφιστάμενα κενά, καθώς και να εντείνουν τις 

προσπάθειές τους για την ανάπτυξη πολυδιάστατων δεικτών με σκοπό την καλύτερη μέτρηση 

της ΣΠΒΑ σε όλα τα εδαφικά επίπεδα. Επιπλέον, ΚΑΛΕΙ τη Eurostat να διαδραματίσει 

ενεργό ρόλο στη μεταρρύθμιση του συστήματος εθνικών λογαριασμών (ΣΕΛ) υπό την αιγίδα 

του ΟΗΕ έως το 2025, στους στόχους της οποίας περιλαμβάνεται η ενίσχυση της ικανότητας 

του ΣΕΛ να παρακολουθεί τακτικά την πρόοδο όσον αφορά την ευημερία και τη βιωσιμότητα 

με περισσότερο ολοκληρωμένο τρόπο, σύμφωνα με τον προσανατολισμό των 

συμπερασμάτων του Συμβουλίου για την οικονομία της ευημερίας του 2019, και ΚΑΛΕΙ τη 

Eurostat να προβαίνει συστηματικά σε ανάλυση των δεδομένων και των δεικτών ανά φύλο. 
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(22) ΕΠΙΚΡΟΤΕΙ τον ολοένα μεγαλύτερο αριθμό αρχών τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης που 

διενεργούν εθελοντικές τοπικές επισκοπήσεις (Voluntary Local Reviews, VLR) και εθελοντικές 

υποεθνικές επισκοπήσεις (Voluntary Subnational Review, VSR) και τη συμβολή αυτών στην 

ενίσχυση της συνολικής προόδου και λογοδοσίας ως προς την επίτευξη των ΣΒΑ, γεφυρώνοντας το 

χάσμα μεταξύ των παγκόσμιων θεματολογίων και της τοπικής πραγματικότητας και προωθώντας την 

ανάληψη ιδίας ευθύνης από τους πολίτες των αποτελεσμάτων όσον αφορά την υλοποίηση των ΣΒΑ, 

ως σημαντικό εργαλείο για την παροχή λεπτομερέστερης και περισσότερο διαφοροποιημένης 

αξιολόγησης συμπληρωματικά στις εθελοντικές εθνικές επισκοπήσεις και για την ανταλλαγή γνώσεων 

μεταξύ των αρχών τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης. Ομοίως, ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ το έργο του 

Κοινού Κέντρου Ερευνών (ΚΚΕρ) της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, στο πλαίσιο του σχεδίου 

«Regions2030», για την υποστήριξη των πόλεων κατά την υποβολή εκθέσεων σχετικά με τους ΣΒΑ 

μέσω της οικείας VLR, και ΚΑΛΕΙ την Επιτροπή να διευρύνει την εντολή του ΚΚΕρ ώστε να είναι σε 

θέση να συνεργάζεται και με άλλες περιφέρειες. ΚΑΛΕΙ την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να 

υποστηρίξουν αυτές τις δράσεις και να αναζητήσουν τρόπους για την καλύτερη ένταξη και 

αποτύπωσή τους στις οικείες εθελοντικές επισκοπήσεις με ενιαίο τρόπο. ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ την 

πρόσκληση προς την Επιτροπή για την υποβολή νέας εθελοντικής επισκόπησης σχετικά με την 

υλοποίηση των ΣΒΑ από την ΕΕ τουλάχιστον μία φορά ανά τετραετία και το αργότερο πριν από την 

επόμενη σύνοδο κορυφής για τους ΣΒΑ. Σε σχέση με το εγχείρημα αυτό, ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΕΙ την 

πρόσκληση προς την Επιτροπή για θέσπιση έγκαιρης, ανοικτής, διαφανούς και πολυεπίπεδης 

συμμετοχικής διαδικασίας για την προετοιμασία της επόμενης εθελοντικής επισκόπησης της ΕΕ, με 

την ενεργό συμμετοχή του Συμβουλίου και σε στενή διαβούλευση με τα βασικά ενδιαφερόμενα μέρη 

και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, σύμφωνα με τις κατευθυντήριες γραμμές των Ηνωμένων Εθνών. 

(23) ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι η εκπαίδευση και η κατάρτιση αποτελούν βασικούς παράγοντες που συμβάλλουν 

στην επίτευξη των ΣΒΑ και ότι ο τομέας διαδραματίζει καίριο ρόλο παρέχοντας στήριξη σε πολίτες 

όλων των ηλικιών ώστε να μάθουν σχετικά με τους ΣΒΑ και να αναπτύξουν τις γνώσεις, τις 

δεξιότητες, τις αξίες και τις νοοτροπίες που απαιτούνται για την προώθηση και την προαγωγή της 

βιώσιμης ανάπτυξης. ΣΗΜΕΙΩΝΕΙ ότι ο πολιτισμός ενσωματώνεται ολοένα περισσότερο στα 

εκπαιδευτικά συστήματα, τις εκπαιδευτικές πρακτικές και τις παιδαγωγικές μεθόδους8, προωθώντας 

έτσι τον ΣΒΑ 4. ΚΑΛΕΙ τις αρχές τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης να συνεχίσουν να 

παρέχουν ευκαιρίες μάθησης ως μέρος της εκπαίδευσης για τη βιώσιμη ανάπτυξη και την ιδιότητα του 

παγκόσμιου πολίτη, τόσο σε τυπικό όσο και σε μη τυπικό και άτυπο πλαίσιο, μεταξύ άλλων μέσω του 

πολιτισμού. 

 

                                                 
8 Έκθεση σχετικά με την εφαρμογή της απόφασης A/78/217 για τον πολιτισμό και τη βιώσιμη 

ανάπτυξη (Report on the implementation of the resolution on Culture and Sustainable 

Development A/78/217) 

https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N23/216/80/PDF/N2321680.pdf?OpenElement
https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N23/216/80/PDF/N2321680.pdf?OpenElement
https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N23/216/80/PDF/N2321680.pdf?OpenElement

		2023-11-28T10:48:49+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



